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คําแนะนําสําคญัด้านความปลอดภยั

» เครื
่
องใช้ไฟฟ้านี้ ไม่แนะนําให้เด็กอายตุ่ํากว่า � ปีและผู้ มีอาการบาดเจ็บ

» เครื
่
องใช้ไฟฟ้าไม่ใช่ของเล่นสําหรับเด็กควรเก็บให้ห่างไกลจากมือเด็กและ

» หากเกิดการเสียหายหรือชํารุดของสายไฟ ควรเปลี
่
ยนหรือซ่อมแซมกบั

» ไม่ควรใช้งานเครื
่
องขณะข้ามผ่านสายไฟฟ้าหรือสายสญัญาณต่างๆ

» ขณะใช้งานเครื
่
องหรือทําความสะอาด ควรระวงัไม่ให้นิ้วมือ เส้นผม

เสื้อผ้า หรือส่วนใดส่วนหนึ
่
งของร่างกายไม่ให้เข้าไปติดภายในเครื

่
อง

» ไม่ควรใช้นํ้ายาหรือของเหลวอื
่
นๆ กบัเครื

่
อง นอกเหนือจากที�ระบไุว้

» ไม่ควรเสียบสายไฟท้ิงไว้ขณะไม่ได้ต้องการใช้งานเครื
่
อง

» ไม่ควรดดัแปลงสายดิน

» แปรงหมนุอาจเร่ิมการทํางานอย่างไม่คาดคิด เพราะฉะนั้นควร

» ไม่ควรนําออกไปใช้ท่ามกลางฝนตก ควรเก็บในร่ม

» เครื
่
องใช้ไฟฟ้าไม่ควรนําไปใช้เป็นของเล่น

» ควรใช้ตามคําแนะนําในคู่มือการใช้เท่านั �น

» ควรทําตามคําแนะนําจากผู้ผลิตที
่
แนบมา

» ไม่ควรใช้งานเมื
่
อสายไฟเกิดความเสียหายหรือชํารุด

» ไม่ควรให้เครื
่
องโดนนํ้าหรือของเหลวใดๆ

» หากเครื
่
องไม่ทํางานอนัเกิดจากสาเหต ุตกพ้ืน ชํารุดเสียหาย

อ่านคาํแนะนําทัง้หมดก่อนเริม่ต้นการใช้งาน

และควรทาํตามคาํเตอืนอย่างเคร่งครัด

กรุณาเช่ือมต่อสายดนิทกุครัง้
คาํเตอืน

คําแนะนําเพ่ิมเติม
เครือ่งใช้สาํหรับไฟ ���-��� โวลต์ ความถีก่ระแสไฟฟ้า ��-�� เฮร์ิทซ์ สาํหรับใช้ในครัวเรือนเท่านัน้

T
H

» ไม่ควรเสียบสายไฟท้ิงไว้ขณะไม่ได้ต้องการใช้งานเครื
่
อง

» ไม่ควรนําของเหลวบรรจไุว้ในเครื
่
องใช้ไฟฟ้าในชิ้นส่วนอื�นๆ นอกเหนือจากช้ินส่วนที

่
กําหนด

» ไม่ควรดึงหรือกระชากสายไฟฟ้า ใช้สายไฟแทนด้ามจบัเพื
่
อพยงุเครื

่
อง ปิดประตหูนีบสายไฟ

» ไม่ควรนําสายไฟวางบนพ้ืนผิวที�มีความร้อนสงู

» ไม่ควรถอดสายไฟโดยการกระชากหรือกระตกุสายจากเต้าเสียบ

» หากต้องการถอดสายไฟให้ค่อยๆ ดึงจากส่วนหวัสายไฟออกจากเต้าเสียบ

» ไม่ควรเสียบสายไฟขณะมือเปียก

» ไม่ควรใส่สิ่งของอื
่
นๆลงในช่องหรือกระบอกต่างๆ ในตวัเครื

่
อง

» ไม่ควรใช้ขณะช่องหรือกระบอกใดๆ ในเครื
่
องกําลงัเปิดอยู่ เพราะจะทําให้กําลงัดดูลดลง

» ปิดเครื
่
องทกุครั้งก่อนถอดสายไฟออก

» เพิ่มความระมดัระวงัขณะใช้เครื
่
องบนบนัได

» ไม่ควรใช้เครื
่
องดดูหรือทําความสะอาดสารไวไฟ เช่น น้ํามนัเครื

่
อง

» ไม่ควรใช้เครื
่
องดดูหรือทําความสะอาดสารที�เป็นพิษ เช่น สารแอมโมเนีย สารคลอรีน  

» ไม่ควรใช้เครื
่
องดดูหรือทําความสะอาดบนพื้นผิวที�มีสารระเหยเช่นทินเนอร์ ฝุ่นผงไวไฟ 

» ไม่ควรใช้เครื
่
องดดูเศษของแข็งหรือของมีคมเช่นเศษแก้ว เล็บ ตะป ูเหรียญและอื

่
นๆ

» ควรใช้เครื�องบนระนาบพ้ืนแนวนอนเท่านั้น

คาํเตอืน

คาํเตอืน

คาํเตอืน

คาํเตอืน

เพื�อหลีกเล่ียงความเสีย่งในปัญหาเกี�ยวกับไฟฟ้าช๊อต

หรือเกดิไฟฟ้าลัดวงจร

เพือ่หลกีเลีย่งความเสีย่งในการตดิไฟ ไฟฟา้ช๊อต หรือเกิดไฟฟา้ลดัวงจร

จากการเคลือ่นทีข่องชิน้สว่นใดๆ ตรวจสอบกระจกด้านหน้าของแปรง

หมนุให้เข้าล๊อคถกูต้องก่อนเปิดเคร่ือง

เพ่ือหลีกเลีย่งความเส่ียงหรือปัญหาไฟฟา้ช๊อต หรือเกิดไฟฟา้ลดัวงจร

ควรใช้เคร่ืองในร่มเทา่นัน้และห้ามนําไปแชข่องเหลว ควรใช้ในพ้ืนผิวเรียบ

ระหวา่งการทําความสะอาดและใช้เฉพาะนํ้ายาของ Bissell เทา่นัน้

เพ่ือหลีกเลี�ยงความเสีย่งในการตดิไฟ ไฟฟา้ช๊อต หรือเกิดไฟฟา้ลดัวงจร

ควรเตมินํ้าหรือของเหลวตา่งๆ ให้เรียบร้อยก่อนการใช้งาน

อนัตรายที
่
อาจจะเกิดขึ้นจากการใช้งาน การทําความสะอาด และการซอ่มแซมเครื

่
อง  

บกพร่องทางร่างกายหรือผู้ ที
่
ยงัไม่ได้รับการแนะนําการใช้เครื

่
อง เพื�อป้องกนั

ดแูลสอดส่องป้องกนัไม่ให้เด็กนําเครื่องไปใช้ในการเล่นสนกุ

ผู้ผลิตและบริษัทที
่
จดัจําหน่ายเท่านั �น

ในคู่มือการใช้งาน

ถอดสายไฟก่อนทําความสะอาดหรือซ่อมแซมเครื
่
อง

เพื
่
อซ่อมแซม

จะซ่อมแซมด้วยตนเองและส่งคืนบริษัทหรือตวัแทนจําหน่าย

ทิ้งไว้กลางแจ้ง หรือตกน้ํา ไม่ควรพยายามใช้เครื
่
องหรือพยายาม

เคลือบน้ํามนั หรือไอระเหยที
่
เป็นพิษ

น้ํายาล้างท่อ

หรือดึง ลากสายไฟผ่านพ้ืนที
่
หรือของมีคม
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ขอบคุณท่ีเลือกใชสินคา BISSELL PowerFresh  Slim Steam Mop 

คำแนะนำดานความปลอดภัย . . . . . . . . . 2

รายละเอียดสินคา . . . . . . . . . . . . . . . . .4

การประกอบ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

การใชงาน . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6-10

การบำรุงรักษาและดูแล . . . . . . . . . . 11-13

การแกไขปญหาเบื้องตน. . . . . . . . . . . .

14
การรับประกัน . . . . . . . . . . . . . . . . . .

15

อุปกรณบรรจุในกลอง?

เครื่องทำไอน้ำแบบมือจับ

ดามเครื่อง

ที่แขวนผนัง
ฐานเครื่อง

ผามอบใยไมโครไฟเบอร
ชนิดถูพื้นทั่วไป

ผามอบใยไมโครไฟเบอร

ชนิดขจัดคราบ

กลองเก็บอุปกรณ

ถวยตวงน้ำหัวตอ-แปรงขัด
อเนกประสงค
(บรรจุในกลอง)

หัวตอ-แปรงขัดรองยาแนว
(บรรจุในกลอง)

หัวตอ-หัวพนฆาเชื้อโรค
(บรรุในกลอง)

หัวตอ-หัวขูดคราบฝงแนน
(บรรจุในกลอง)

การประกอบกอนนำไปใชงานสามารถพลิกไปที่หนา 5 และเริ่มตนใชงานกันไดเลย!

อุปกรณเสริม และ อายุการใชงาน

®

1. ชุดหัวแปรง อายุการใชงาน 6 เดือนหรือขึ้นอยูกับการใชงาน

2. ฟลเตอรน้ำ อายุการใขงาน 6 เดือน หรือขึ้นอยูกับการใชงาน แนะนำการใชน้ำกรองเพื่อยืดอายุการใชงาน

3. ผาถูพื้นใยไมโครไฟเบอร อายุการใชงานขึ้นอยูกับการใชงาน

TIPS :
1. ไมควรใชเครื่องทำความสะอาดระบบไอน้ำโดยไมมีน้ำบรรจุอยูภายในกระบอกโดยคุณจะไดเสียงกระทบ

เปนการเตือนวาน้ำหมด

2. ควรใชน้ำกลั่นหรือน้ำปราศจากแรธาตุเพื่อยืดอายุเครื่องทำความสะอาดพื้นของคุณ

3. เพื่อพื้นที่สะอาดเต็มประสิทธิภาพ ควรใชแผนถูพื้นเสนใยพิเศษในการทำความสะอาด คอยๆ ถูอยางชาๆ

ดึงไปมาประมาณ 3ถึง4รอบ โดยใชระบบไอน้ำอยางตอเนื่อง เพื่อผลลัพธที่ดีที่สุด ควรทำความสะอาดแผน

ถูพื้นโดยการซักทุกครั้งหลังใชงาน

4. การเก็บเครื่องทำความสะอาดขณะแผนถูพื้นเปยกชื้น อาจทำใหเกิดรอยแตมสีขาวบนพื้นหอง เพื่อลบรอย

แตมสีขาวใหสะอาดสามารถลบไดดวยน้ำสมสายชู
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เคร่ืองถูพ้ืนระบบไอน้ำอเนกประสงค

3

2

7

4

5

6

8

9

1 ปุมควบคุมระบบสัมผัสดิจิตอล
2 จุดเติมน้ำ
3 ปุมปลดลอคถอดดาม
4 สายไฟ
5 ดามเครื่อง
6 เครื่องทำไอน้ำแบบดามจับ

7 บีบควบคุมปลอยไอน้ำ
8 จุดเชื่อมตอแขวนผนัง
9 ปุมปลดลอคฐานเครื่อง-ตัวดาม
10 ฐานเครื่อง
11 ที่แขวนผนังเก็บเครื่อง
12 กลองเก็บอุปกรรณ

12

10

เพิ่มเติม: กลองเครื่องมือเก็บอุปกรณ อุปกรณหัวตอตางๆ เชน หัวตอแปรงขนสีเขียว, หัวตอพนไอน้ำ,
หัวตอขัดรองยาแนวและหัวตอขูดแบบแบน

PAUSE

HI SteamLOW Steam

1

11
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การประกอบเคร่ือง

คำเตือน
อยาเสียบปลั๊กPowerFresh® Slim Steam Mop ของคุณจนกวาคุณจะคุนเคยกับคำแนะนำและขั้นตอนการใขงานทั้งหมด

BISSELL PowerFresh® Slim Steam 

ขั้นตอนการประกอบอยางรวดเร็วและงายดาย ดังนี้
• เครื่องนี้ไอน้ำแบบดามจับ

• ดามเครื่อง

• ฐานเครื่อง

click
ประกอบเครื่องทำไอน้ำ

แบบดามจับและดาม

เครื่องเขาดวยกันใหมีั

เสียงดัง “คลิ๊ก” 

ประอบดามเครื่องและ

ฐานเครื่องเขาดวยกันให

มีเสียงดัง “คลิ๊ก” 

คำนะนำ: สำหรับคำแนะนำในการติดตั้งกับผนังและที่เก็บขอมูลโปรดดูหนา 12

TIP:

3 4

พันสายไฟรอบฝามือของคุณเปนวงกลม จากนั้นวางสายรัด

รอบๆ

click

1 2

ติดกลองเครื่องมือเขาที่ไดเครื่องทำไอน้ำแบบดามจับ โดย

จัดคลิปที่ดานหลังของกลองเครื่องมือใหตรงกับที่เปดที่

ดานลางของ เครื่องทำไอน้ำแลวเลื่อนลงใหเขาที่

อยาเสียบปลั๊กใชงาน CrossWave® Cordless ของคุณจนกวาคุณจะคุนเคยกับคำแนะนำและขั้นตอนการใขงานทั้งหมด

1. เครื�องถพืู �นระบบไอนํ �าของ Bissell นั �นเน้นการทํางานด้วยนํ �าเปลา่และปลอดสารเคมี ���% ในการทําความสะอาดพื �นบ้านของคณุ

ดงันั �นทางบริษัทไมแ่นะนําให้ใช้สารเคมีหรือนํ �ายาอื�นๆ เตมิลงในเครื�อง นอกจากนํ �าเปลา่ (นํ �ากรอง) เทา่นั �น

2. ถพืู �นระบบไอนํ �าเมื�อใช้งานประมาณ �� นาทีขึ �นไป ผ้าไมโครไฟเบอร์มีความชื �นของไอนํ �าสะสม จะทําให้ผ้าเริ�มเปียกชื �นและอาจทิ �งรอยคราบนํ �าได้

ดงันั �นควรสลบัเปลี�ยนผ้าไมโครไฟเบอร์ใหมอ่ยูเ่สมอ เพื�อให้พื �นสะอาดไร้คราบนํ �าและสิ�งสกปรก

3. เมื�อมีอาการไอนํ �าไมอ่อก นํ �ารั�ว อาจเกิดจากการอดุตนัหรือฟิวเตอร์หมดอาย ุซึ�งฟิลเตอร์กรองนํ �า มีอายกุารใช้งาน � – � เดือน ทั �งนี �ขึ �นอยูก่บัการใช้

งานและนํ �าที�ใช้ ดงันั �นวิธีสงัเกตวุา่ควรจะเปลี�ยนเมื�อไหร่ ให้ดจูากเมด็บีทจะเปลี�ยนสจีากเขียว ขาว เป็นสนํี �าเงินหรือนํ �าตาล หรือถ้าฟิวเตอร์มีการ

แตกหกั แนะนําให้เปลี�ยนทนัทีคะ่
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การเติมน้ำเร่ิมใชงาน

หมายเหตุเล็กนอยเก่ียวกับการเติมถังเก็บน้ำ: 

•  ความจุของถังเก็บน้ำคือ 350 มล. (12 ออนซ)

ระวัง! อยาใชสารเคมี น้ำยาถูพ้ืนชนิดอ่ืนๆ เติมลงในถังน้ำสะอาด ลงในตัวเคร่ือง
•  วิธีแกไขอื่นๆ อาจเปนอันตรายตอเครื่องและทำใหการรับประกันเปนโมฆะ

ขอแนะนำ: แนะนำใหใชน้ำกรอง หรือน้ำปราศจากแรธาตุเพื่อยืดอายุของเครื่องทำไอน้ำและตัวกรองน้ำ

ดึงจุกยางดานบนเครื่อง

เปดขึ้น

1 2

ถังน้ำสะอาดอยูดานบน

เครื่องทำไอน้ำแบบดามจับ

3
ใชถวยน้ำที่เตรียมไวแลวเติมน้ำกรองหรือน้ำปราศจากแรธาตุแนะนำใหใชแทนน้ำประปา

ปดฝาถังเก็บน้ำจากเติมน้ำแลว

ผาถูพ้ืน ใยไมโครไฟเบอร บรรจุในกลอง 2 ผืน

ผาสีขาว เหมาะสำหรับ การใชในชีวิตประจำวันบนพื้นที่ละเอียดออน

เชนไมเนื้อแข็งปดผนึกและลามิเนต

ผาสีเทาสลับขาว เหมาะสำหรับ ใชถูพื้นบริเวณที่มีคราบหนัก-เหนียว

ในการใสผามอบที่ฐานเครื่อง ควรใสผาใหของยางคลุมรอบฐานเครื่อง

หันปาย Bissell ไปดานหลังตัวเครื่อง

1 2

สีเทาสลับขาวสีขาว

ผาถูพื้น มีลักษณะแตกตางดังนี้
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การควบคุมปุมปรับระดับไอน้ำ

เมื่อเสียบปลั๊กแลวไฟ STEAM 
READY จะเริ่มกระพริบ

เสียบปลั๊กเริ่มการใชงาน

หลังจากผานไป 30 วินาทีไฟ STEAM 
READY จะเปลี่ยนเปนแสงสีทึบ
หยุดกระพริบ หมายถึง พรอมใชงาน

เลือกระดับไอน้ำที่ตองการตามความตองการในการทำความสะอาด

หากตองการเปดการทำงานของ steam
ใหกดปุม PAUSE หนึ่งครั้ง

2 3

4 5

หมายเหตุ: คุณตองรอจนกวาไฟหยุดกระพริบพรอมใชงานกอนที่จะเลือกระดับไอน้ำที่คุณตองการ

กดปุม HI STEAM หนึ่งครั้งเพื่อเปด

ใช HI STEAM สำหรับทำความ

สะอาดพื้นชนิดแข็งทั่วไป

กดปุม LOW STEAM หนึ่งครั้ง

เพื่อเปดใช LOW STEAM สำหรับ

พื้นที่ละเอียดออนหรือทำความสะอาด

ทุกวัน 

1

เมื่อใชไมถูพื้นไอน้ำครั้งแรกหรือใชครั้งแรกหลังจากเติมถังน้ำปมอาจสงเสียง “เคาะ” นี่เปนเรื่อง

ปกติและจะลดลงหลังจากนั้นไมกี่วินาที

โหมดไอน้ำใหเหมาะกับพื้นผิว

ไอนํ �าตํ�า เหมาะกบัพื �นไม้ ไม้ไม่เคลือบ ปาร์เก้ ลามเินต กระเบื �องยาง

ไอนํ �าสูง เหมากบัพื �นกระเบื �อง แกรนิตโต้ ปนู กระเบื �อง หนิอ่อน

สามารถกดปุ่มปลอ่ยไอนํ �าประมาณ ��-�� วินาที แล้วคอ่ยถพืู �น เครื�องจะปลอ่ยไอนํ �าสงูประมาณ ��-��� องศาเพื�อยบัยั �งและฆา่เชื �อโรคบนพื �น
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การทำความสะอาดพ้ืน

หมายเหต ุ: กอนที่คุณจะทำความสะอาดควรกวาดพื้นหรือดูดฝุนกอนทำความสะอาดดวย 
PowerFresh® Slim Steam Mop.

ไมถูพื้นระบบไอน้ำของคุณออกแบบมาเพื่อทำความสะอาดพื้นอยางเชนกระเบื้องเซรามิก, ลามิเนท,

หินออน, หินและปดผนึกพื้นไมเนื้อแข็ง ไมแนะนำใชงานไมถูพื้นบนพื้นที่มีแว็กซเคลือบเงา

ตรวจสอบใหแนใจวาไฟหยุุดกระพริบกอนกดเลือก

ปรับระดับไอน้ำ ตามความเหมาะสมของพื้น

4

6

สามารถถูพื้นไดอยางงายดาย ฐานหมุนได

เอียงเขาตามซอกมุมตางๆ

เมื่อทำความสะอาดเสร็จแลวใหปดเครื่องโดยกดปุม
PAUSE แลวถอดปลั๊กออก

เพื่อผลลัพธที่ดีที่สุดในการฆาเชื้อ

โรคบนบริเวณพื้นใหใชแผน ผา

ไมโครไฟเบอรที่แหงเสมอและคอยๆ

ถูพื้นแบบไอน้ำกลับไปกลับมาอยาง

สม่ำเสมอและสม่ำเสมออยางนอย

แลวสลับเปลี่ยนผาใหมเมื่อผา เริ่มชื้น

หรือดำสกปรก

บีบควบคุมปลอยไอน้ำดามจับ

หมายเหต ุ: เมื่อใชไอน้ำถูพื้นผาจะเริ่มชื้น แนะนำใหสลับเปลี่ยนผาใหมอยูเสมอ เพื่อปองกันพื้น
มีคราบลายน้ำ และชื้นแฉะจนเกินไป

7

เสียบปลั๊กกอนการใชงาน
เหยียบดานขางของเทาเพื่อปรับเอน

รางของเครื่อง

1 2 3

5
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การทำความสะอาดอเนกประสงค

ตรวจสอบใหแนใจวาไดเลือกการตั้งคา

ไอน้ำที่ตองการจากนั้นบีบควบคุมปลอย

ไอน้ำที่อยูใตดามจับของพ็อดมือถือเพื่อ

ปลอยไอน้ำ

ในการทำความสะอาดเหนือพื้นหรือที่สูง

โดยจับดามพรอมเหยียบขอเชื่อมตอ

ดานหลังเครื่องแลวยกขึ้นเพื่อปลอย

คันยืดออก

แนบเครื่องมือที่ตองการไปยังจุดสิ้นสุดของทอตอดามเครื่องเพื่อทำ

ความสะอาดเหนือพื้นและบริเวณที่เขาถึงไดยากเชน เพนดาน,

บานเลื่อน

1 2 3

ทำความสะอาดโดยตอหัวอุปกรณตางๆ:

เปลี่ยนอุปกรณที่หัวพนไอน้ำ หมุนใหเขา

ลอคกอนบีบควบคุมปลอยไอน้ำที่อยูใต

ดามจับของพ็อดมือถือเพื่อปลดไอน้ำ

ออกจากหัวพนไอน้ำ

หากตองการใชงาน

แบบเครื่องทำไอน้ำ

แบบดามจับใหบีบปลด

ลอคที่ขอตอเชื่อมแลว

ดึงออก

BISSELL PowerFresh® Slim Steam Mop สามารถทำความสะอาดพื้นที่สูงหรือในที่แคบๆ
เมื่อใชทอตอแบบยาว-ดามเครื่อง หรือ ถอดเปนเครื่องทำไอน้ำแบบดามจับได

หมายเหตุ: อยาเหยียบคันเรงดานหลังเพื่อปรับเอนหลังเพื่อปรับชั้น เมื่อถอดดานออกจากฐานเครื่อง
ตรวจสอบใหแนใจวาไดยกหางออกจากรางกายของคุณ เนื่องจากดานลางดามอาจปลอยไอน้ำที่คางอยูออก

4 5

กอนที่จะเปลี่ยนจากการถูไปที่คุณสมบัติ

มือถือหรือตัดการเชื่อมตอเครื่องมือจากพ็อด

มือถือหรือคันตอขยายตรวจสอบใหแนใจวา

ไอน้ำไมไดมาจากหัวฉีดอีกตอไปโดยปลอยไก

และกดปุมหยุดชั่วคราว

30

ทำความสะอาดโดนไมตองใชเครื่องมือ:

บีบควบคุมปลอยไอน้ำที่อยูใตดามจับ

ของพ็อดมือถือเพื่อปลด ไอน้ำออกจาก

หัวพนไอน้ำ

6 7

จัดตำแหนงลูกศรบนเครื่องมือใหลูกศรที่สวนทายของหัวฉีด

(บนทอดามเครื่องหรือเครื่องทำไอน้ำแบบดามจับ) และบิด

เครื่องมือใหเขาที่

8
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การทำความสะอาดอเนกประสงค

หมายเหต ุ: หัวอุปกรณเสริมตางๆ สามารถสั่งซื้อเพิ่มเติมไดที่เว็ปไซต www.vitainno.com

หัวตอแบบขูด สำหรับ

ขจัดคราบสกปรก

ที่ติดอยูบนพื้นเคานเตอร

ฯลฯ

หัวตอแบพน สำหรับใชพนฆาเชื้อโรคตามจุดตางๆที่ตองการ

หัวตอขัดรองยาแนว

สำหรับขจัดคราบ

รองยาแนวบนผนัง

หองน้ำ พื้นกระเบื้อง

หัวตอแบบขัดอเนกประสงค สำหรับขัดขจัดคราบฝงแนน

เตาแกส เปนตน

เมื่อใชงานเสร็จแลว ใหกด

ปุม Pause หยุดการทำงาน

ไอน้ำ กอนถอดปลั๊ก
รอสักครู ใหเครื่องทำไอน้ำหายรอนและหยุดพนไอน้ำ กอนถอด

ชิ้นสวนอุปกรณและจัดเก็บเครื่องทำไอน้ำเขาที่เก็บ

ประกอบเครื่องคืนเขาที่

ระหวางดามเครื่องและฐาน

ใหเขาลอค จนมีเสียงดัง “คลิ๊ก”

8

11

ขึ้นอยูกับความตองการในการทำความสะอาดสามารถเปลี่ยนการใชงานไดหลากหลาย ทั้งแบบที่สูง-ตอดามเครื่อง แบบถูพื้น หรือ

ถอดเปนเครื่องทำไอน้ำแบบดามจับ ตามความตองการการใชงาน

click
click

และประกอบเครื่องทำไอน้ำ

แบบดามจับเขาที่จุดเชื่อมตอ

ระหวางดามใหมีเสียงดัง

“คลิ๊ก”

12

หัวตอฐานถูพื้น

สำหรับเช็ดทำ

ความสะอาดเคาเตอร

ครัว ผังหองครัว หองน้ำ

109

คำเตือน: ปลอยใหไอเย็นลงกอนที่จะถอดเครื่องมือออก ทั้งแบบตอทอยาวหรือแบบใชงานแบบมือถือ
ที่ยังมีความรอนเหลืออยู
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วิธีทำความสะอาดผาถูพ้ืน

คำเตือน
เพื่อลดความเสี่ยงจากการเกิดเพลิงไหม ไฟฟาช็อตหรือไดรับบาดเจ็บ ปดเครื่องและถอดปลั๊กจากเตาเสียบ

กอนบำรุงรักรักษาหรือแกไขปญหาตางๆ

 

ถอดผาถูพื้นออกจากฐานผา

มอบหลังเสร็จการใชงาน

ถอดปลั๊กออกหลังเสร็จกการใขงาน

ผาถูพื้นสามารถซักมือและซักเครื่อง ใช

ผงซักฟอกชนิดไมผสมสารฟอกขาวเทานั้น

อยาใชน้ำยาปรับผานุมหรือสารฟอกขาว

พันสายไฟรอบฝามือของคุณเปนวงกลม จากนั้นวางสายรัดรอบ

สายไฟเพื่อความเปนระเบียบ

1 2 3

ระวัง: ผาถูพื้นยังคงมีความรอนอยู

ติดตั้งที่แขวนผนังและนำเครื่องเขาจัดเก็บใหเรียบรอย

5

หมายเหตุ: ตัวเครื่องไมสามารถวางตั้งเองได หากคุณไมไดใชตัวยึดติดผนังตรวจสอบใหแนใจวา

เครื่องถูพื้นไอน้ำของคุณเก็บไวในที่ปลอดภัยในตำแหนงตั้งตรงกับพื้นผิวที่มั่นคงเพื่อปองกันไมใหหลนลง

4
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การติดต้ังท่ีแขวนติดผนังเพ่ือจัดเก็บ

คำเตือน
เพื่อลดความเสี่ยงจากการเกิดเพลิงไหม ไฟฟาช็อตหรือไดรับบาดเจ็บ ปดเครื่องและถอดปลั๊กจากเตาเสียบ

กอนบำรุงรักรักษาหรือแกไขปญหาตางๆ

จำเปนตองใชไขควงปากแฉกเพื่อติดตั้งที่แขวสผนัง หากติดตั้งลงบนผนังหอง ใหใชจุดยึดพลาสติก

พรอมสกรูที่ใหมา

วางที่แขวนผนังไวกับผนังในบริเวณที่คุณตองการเก็บเครื่องไว

วางสกรูแตละตัวผานรูทั้งสองในตัวยึดติดผนัง ใชไขควงหรือ

สวานเพื่อติดกับผนัง

1

2

คนหาคลิปที่ดานหลังของกลอง

เครื่องมือและติดตั้งอยูฝงทาง

ดานขวาของจุดแขวนผนัง

3
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เครื่องถูพื้นระบบไอน้ำ

แบบที่ 2:

การใชท่ีเก็บแบบแขวนผนัง

คำเตือน
เพื่อลดความเสี่ยงจากการเกิดเพลิงไหม ไฟฟาช็อตหรือไดรับบาดเจ็บ ปดเครื่องและถอดปลั๊กจากเตาเสียบ

กอนบำรุงรักรักษาหรือแกไขปญหาตางๆ

 

นำดานแขวนที่จุดพักเก็บถอดปลั๊กเครื่องทำไอน้ำออกจากดามเครื่อง
ดัดฐานเครื่องลงไปในคำแหนงที่เอียง

1 2 3

คนหาชองเปดที่ดานหลัง

ของเครื่องทำไอน้ำแบบ

ดานจับและตอเขากับริม

ฝปากดานบนของผนัง

แขวน แขวนสายไฟและกระเปา

เครื่องมือชนตะขอดานซาย

4 5

แบบที่ 1:

 

ตัดฐานเครื่องลงไปในตำแหนงที่เอียง
คนหาชองเปดที่ดานหลังของเครื่อง

ทำไอน้ำแบบดามจับ และตอเขา

กับริมฝปากดานบนของผนังแขวน

แขวนสายไฟและกระเปาเครื่องมือบน

ตะขอดานซาย

1 2 3

สามารถจัดเก็บได 2 วิธีโดยใชแทนแขวนผนัง
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ปญหา สาเหตุ การแกไขปญหา

อาการไอน้ำลดนอยลง

หรือไมมีไอน้ำ

ถังเก็บน้ำวางเปลา เติมน้ำสะอาด

ไมไดเลือกระดับไอน้ำ เลือกระดับไอน้ำโดยกดปุมระดับไอน้ำ ต่ำ-สูง

ติดตั้งเครื่องไมถูกตอง ประกอบตัวเครื่องทำไอน้ำและดามจับใหเขาที่ลงลอค
ดัง “คลิ๊ก”

ติดตั้งฐานเครื่องไมถูกตอง ประกอบดามเครื่องและฐานเครื่องใหมใหลงลอคเขาที่
ดัง “คลิ๊ก”

กดปุมหยุดการทำงานไอน้ำ เมื่อไฟกระหยุบหยุดแสดงสถานะพรอมใชงานไอน้ำ ใหเลือก
ระดับไอน้ำที่ตองการ (HI or LO) จากนั้นบีบควบคุมปลอย
ไอน้ำที่ใตดามจับของเครื่องทำไอน้ำแบบมือถือเพื่อปลอย
ไอน้ำ

รอยคราบน้ำมัน
ลายเสน

ผาถูพื้นสกปรก ถอดและลางทำความสะอาดผาถูพื้น หรือสลับเปลี่ยนผาพื้น
ใหมตามคำแนะนำกอนการใชงานตอไป

ใชบนพื้นแว็กซหรือพื้นที่มีความมันเงามากเปนพิเศษ หากคุณใชน้ำยาขัดพื้นแว็กซบนพื้นของคุณผลิตภัณฑไอน้ำ
อาจลดความมันวาว อางถึงผูผลิตขี้ผึ้งหรือขัด หากคุณไม
แว็กซหรือขัดเงาพื้นใหตรวจสอบคำแนะนำการดูแลพื้น
จากผูผลิตพื้นของคุณ

น้ำรั่วไหล

ผาถูพื้นเปยกจนเกินไป สลับเปลี่ยนผาถูพื้นใหแหงเสมอ และกดบีบปลอยไอน้ำเปน
ระยะๆเพื่อเรียกไอน้ำสำหรับไอน้ำนอย ไมใหออกมากเกินไป

เปดระดับไอน้ำรอนสูงจนเกินไป ปรับระดับไอน้ำแบบ ความรอนต่ำ

มีรอยแตกหรือราวที่ถังน้ำสะอาด ตรวจสอบเพื่อดูวามีรอยแตกบนตัวเครื่องหรือถังและ
ตรวจสอบเพื่อใหแนใจวายังคงมีปะเก็บยางอยูในถังและติดตั้ง
อยางถูกตองในเครื่อง

เสียเคาะ ดังผิดปกติ

เสียงดังปกติเมื่อใชครั้งแรก หรือ ถังน้ำสะอาดวางเปลา เติมถังน้ำสะอาดในครั้งแรกของการทำไอน้ำจะมีเสียงดัง
เคาะ เสียงจะลดลงหลังจากไมกี่วินาที เปนอาการปกติ

ทอโลหะสำหรับดูดน้ำไมสามารถเขาถึงน้ำ เขยาตัวทอดูดน้ำเพื่อใหหลอดถึงระดับน้ำ

การแกไขปญหาเบ้ืองตน

คำเตือน
เพื่อลดความเสี่ยงจากไฟฟาช็อตใหปดสวิตชไฟและถอดปลั๊กออกกอนทำการบำรุงรักษา

การเปลี�ยนตวักรองนํ �า : 
1. จบัด้านข้างของตวักรองนํ �าและดงึออกจากเครื�อง
2. ดนัตวักรองนํ �าเข้าไปในเครื�องจนเข้าที�

คําแนะนําเพิ�มเตมิสาํหรับการใช้นํ �าคือควรใช้นํ �ากลั�น

ในการเตมิในเครื�องทําความสะอาด และวิธีในการ

ตรวจสอบระยะเวลาที�ควรเปลี�ยนตวักรองนํ �าคือ เมื�อ

เมด็สเีขียวเปลี�ยนเป็นสฟีา้
หากตวักรองนํ �าไมมี่การเปลี�ยนแปลงสเีมื�อถงึเวลาที�เหมาะสม

หมายความวา่อาจเกิดการสะสมของตะกอนแคลเซียมในเครื�อง

ทําความร้อน โดยอาจจะเป็นต้นเหตขุองความเสยีหายภายใน

เครื�องหรือประสทิธิภาพในการทําความสะอาดที�ลดลง 

วธีิการเปลี�ยนตวักรองนํ �า
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Visit the BISSELL website: www.vitainno.com
เมือ่ตดิตอ่ BISSELL, กรุณาแจ้งหมายเลขประจําเครื�องเพื�อรับการบริการ

กรุณากรอกหมายเลขประจําเคร่ือง: _____________ กรุณากรอกวนัที่ ซ้ือขายสนิค้า: _____________

NOTE: กรุณาเก็บใบรับประกนัเพื�อรับสทิธิและตรวจสอบวนัที�ที�ครอบคลมุการรับประกนั

 

ถ้าผลติภณัฑ์ BISSELL เกดิความเสียหายหรือชาํรุดในสาเหตุที�

ครอบคลุมอยู่ในประกันภายในระยะเวลา � ปี กรุณาตดิต่อเราได้ที�

Website: www.vitainno.com

บริษัท วีต้าอนิโน จาํกัด

อาคารญาดา ชั �น � (ห้อง���) เลขที� �� ถนนสีลม

แขวงสุริยวงศ์ เขตบางรัก กรุงเทพฯ �����

Email: contact@vitainno.co.th

Phone: 02-066-3655

Hotline: 097-174-0216 , 061-625-3559

ประกนัฉบบันีมี้ผลกบัทกุประเทศยกเว้นประเทศแคนาดาและสหรัฐอเมริกา

กําหนดเงือ่นไขโดย BISSELL International Trading 
Company BV (BISSELL) โดยการรับประกนัน้ีจะขึน้

ตรงตอ่ BISSELL โดยทางเราสามารถเพ่ิมผลประโยชน์ให้กบัลกูค้า

ภายใต้กฎหมาย อยา่งไรก็ดี การรับประกนัน้ีจะขึน้อยูก่บักฎหมาย

ของประเทศนัน้ๆ ด้วย โดยจะแตกตา่งกนัออกไป ลกูค้าสามารถตดิตอ่

สอบถามเกีย่วกบัการรับประกนัและการคุ้มครองเพ่ิมเตมิได้ท่ีตวัแทน

จําหนา่ยในประเทศของทา่น หากทา่นมีคําถามเก่ียวกบัการคุ้มครองนี้

ทา่นสามารถตดิตอ่แผนกดแูลลกูค้าในพ้ืนทีข่องทา่นได้โดยตรง

      การรับประกนันีข้อสงวนสทิธิ�แก่ผู้ ซือ้ทีล่งทะเบียนกบับริษัทโดย

ตรงเทา่นัน้ไมส่ามารถยกสทิธิไปเป็นของผู้ อ่ืนได้ ทา่นจะต้องมี

หลกัฐานในการซ้ือในกรณีที�ต้องการใช้สทิธิ�ในประกนัสนิค้า

ประกันสินค้าภายในระยะเวลา � ปี
สนิค้าของ BISSELL มีการรับประกัน � ปี นบัจากวนัที�เกิดการซือ้ขาย

สนิค้า โดยสามารถนําสนิค้าท่ีชํารุดเสยีหายในขอบขา่ยของประกนั

สนิค้ามาซอ่มแซมโดยไมเ่สยีคา่ใช้จา่ยเพิ�มเตมิ

�. บริษัทฯ จะรับปประกนัชิ �นสว่นที�เสยีอนัเนื�องมาจากคณุภาพของชิ �น

สว่นเสยีหรือข้อผิดพลาดในการผลติเทา่นั �นเป็นระยะเวลา � ปี นบัตั �งแต่

วนัที�ซื �อ

�. การรับประกนัไมร่วมถงึการให้บริการตรวจเช็คและล้างเครื�อง

�. การรับประกนัไมร่วมถงึอปุกรณ์เสริมที�จําเป็นต้องเปลี�ยนตาม

อายกุารใข้งาน เชน่ ฟิลเตอร์, ผ้าถพืู �น เป็นต้น

�.ในกรณีที�เครื�องขดัข้อง บริษัทฯ จะตรวจเช็คและซอ่มให้โดยไมค่ดิ

มลูคา่ใดๆ ทั �งสิ �น ในระยะเวลารับประกนั � ปี

�. บริษัทฯ จะไมรั่บผิดชอบในกรณีที�การซอ่มแก้ไขหรือเปลี�ยนชิ �น

สว่นอปุกรณ์ใดๆ ในเครื�อง ไมไ่ด้ดําเนินการโดยบริษัทฯ หรือผู้ที�ได้รับ

การมอบหมายจากบริษัทฯ

        BISSELL ขอแนะนําให้เก็บหีบหอ่และหลกัฐานของวนัที�ซ้ือไว้เป็น

การยืนยนั ในกรณีที�จําเป็นต้องอ้างอิงสทิธิ�ในการรับประกนัโดยจะขึน้

อยูภ่ายในระยะเวลาท่ีกําหนด การเก็บรักษาหีบหอ่เดมิจะเป็นประโยชน์

ในการบรรจหีุบหอ่เพ่ือขนสง่มาซอ่มแซมแตไ่มไ่ด้เป็นข้อบงัคบัแตอ่ยา่งใด

 และหากใช้สทิธ์ิในการรับประกนัแล้ว สนิค้าช้ินทีไ่ด้รับการซอ่มแซมหรือเปลีย่น

อะไหลใ่หมจ่ะยงัอยูใ่นประกนัจนกวา่จะหมดระยะเวลา นบัจากวนัที�ซ้ือดัง้เดมิ

เทา่นัน้ การรับประกนัจะไมมี่การขยายเวลาใด  ๆทัง้สิน้

*ข้อยกเว้นจากขอบข่ายการรับประกันสนิค้า
การรับประกนันีใ้ช้กบัผลติภณัฑ์ทีใ่ช้เพ่ือการใช้สว่นตวัภายในบ้าน ไมใ่ช่

เพือ่การค้าหรือเพือ่การเชา่บริการ อปุกรณ์บางชนิดที่มีอายกุารใช้งาน 

ต้องเปลี่ยนอยูเ่สมอ เชน่แผน่กรอง สายพานและแผน่ถพ้ืูน 

จะไมไ่ด้รับการคุ้มครอง ไมอ่ยูใ่นขอบขา่ยการรับประกนันี้ 

T
H      การซ่อมแซมโดยไม่ได้รับอนุญาตหรือการพยายามเปิดเครื่อง 

งัดแงะ ออกมาซ่อมแซมด้วยตนเอง การถอดหรือดัดแปลงฉลาก

แสดงผลิตภัณฑ์บนผลิตภัณฑ์หรือทำให้ไม่สามารถอ่านได้จะทำ

ให้การรับประกันนี้ถือเป็นโมฆะทันที

    BISSELLจะไม่รับผิดชอบต่อความสูญเสียหรือความเสียหายใดๆ 

ที่ไม่สามารถคาดการณ์ได้หรือความเสียหายที่เกิดขึ้นตามมาหรือ

โดยผลสืบเนื่องใด ๆ ตามธรรมชาติ อันเนื่องมาจากการใช้ผลิตภัณฑ์

นี้รวมถึง การสูญเสียผลกำไร การสูญเสียทางธุรกิจ 

การหยุดชะงักทางธุรกิจ การสูญเสียโอกาสใดๆ ความลำบากหรือ

ความผิดหวังส่วนบุคคลและความรับผิดชอบของBISSELLจะไม่

เกินราคาซื้อขายของผลิตภัณฑ์

     BISSELL จะไม่มีการรับผิดชอบใดๆ สำหรับ

(A) การเสียชีวิตหรือบาดเจ็บซึ่งเกิดจากความประมาทของพนักงาน

ตัวแทนหรือผู้รับเหมา

(B) การฉ้อโกงหรือหลอกลวง

(C) หรือเรื่องอื่นๆ ที่ไม่อยู่ภายใต้กฎหมาย

(E) บริษัทฯ จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายในระหว่างประกัน

อันเนื่องมากจากสาเหตุดังต่อไปนี้

     1.1 ความเสียหาย อันเนื่องมาจากการใช้ผิดวิธี

     1.2 ความเสียหาย อันเนื่องมาจากการแก้ไขหรือดัดแปลง

     1.3 ความเสียหาย อันเนื่องมาจากการเคลื่อนย้ายและขนส่ง 

     1.4 ความเสียหาย อันเนื่องมาจากอุบัติเหตุหรือภัยธรรมชาติ

เช่น น้ำท่วม, ไฟไหม้, แผ่นดินไหว ฯลฯ

     1.5 ความเสียหาย อันเนื่องมาจากการใช้ไฟฟ้าที่ไม่ได้มาตรฐาน

การคืนสินค้า ภายใน 7 วัน
หากสินค้าเสียหายอันเกิดจากการผลิต สามารถติดต่อ เปลี่ยนสินค้า

ได้ภายใน 7  นับจากวันที่ได้รับสินค้า โดยสินค้าต้องอยู่ในสภาพที่

จำหน่ายได้เท่านั้น  บริษัทฯ ไม่มีนโยบายในการรับคืนสินค้าที่ซื้อ

ไปแล้วอันเกิดจากการเข้าใจซื้อผิดรุ่น หรือไม่พอใจในสินค้า
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